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أستراليا، إستونيا، إسرائيل، ألمانيا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، الجبل الأسود، الجمهورية          
ــا، الــدانمرك، ســلوفينيا، الــسويد، سويــسرا، فرنــسا، فنلنــدا،     ــة كوري التــشيكية، جمهوري

 لبريطانيـا العظمـى     قبرص، كندا، كوستاريكا، لكسمبرغ، ليختنشتاين، المملكـة المتحـدة        
، مونــاكو، النــرويج، النمــسا، نيوزيلنــدا، هولنــدا، الولايــات المتحــدة شماليةوأيرلنــدا الــ

  مشروع قرار: الأمريكية، اليابان، اليونان
  

  ،إن مجلس الأمن  
 ١٩٩٩أغـــــسطس / آب٢٥المـــــؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٦١ قراراتـــــه إذ يعيـــــد تأكيـــــد  

المــــــــؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٩ و ٢٠٠٠أغــــــــسطس / آب١١المــــــــؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٤ و
 ٢٠٠٣ينـاير   / كـانون الثـاني    ٣٠المؤرخ  ) ٢٠٠٣ (١٤٦٠ و   ٢٠٠١نوفمبر  /انيتشرين الث  ٢٠
 / تمـوز  ٢٦المـؤرخ   ) ٢٠٠٥ (١٦١٢ و   ٢٠٠٤أبريـل   / نيسان ٢٢المؤرخ  ) ٢٠٠٤ (١٥٣٩و  

) ٢٠١١ (١٩٩٨  و٢٠٠٩أغـــــسطس / آب٤المـــــؤرخ ) ٢٠٠٩ (١٨٨٢ و ٢٠٠٥ يوليـــــه
ه في هــذا الــصدد، والــتي   وجميــع البيانــات الــتي أدلى بهــا رئيــس ٢٠١١يوليــه / تمــوز١٢المــؤرخ 

   المسلح،النـزاعتساهم في وضع إطار شامل لمعالجة مسألة حماية الأطفال المتضررين من 
 مـسؤوليته الرئيـسية عـن صـون الـسلام والأمـن الـدوليين والتزامـه في           وإذ يكرر تأكيد    

  زاع المسلح في الأطفال،ـهذا الصدد بالتصدي للتأثير الواسع النطاق للن
ــام المـــؤرخ  وقـــد نظـــر في   -A/66/782 (٢٠١٢أبريـــل / نيـــسان٢٦ تقريـــر الأمـــين العـ

S/2012/261 (أن هــذا القــرار لا يــسعى إلى البــت قانونــا فيمــا إذا كانــت الحــالات   وإذ يؤكــد 
المشار إليها في تقرير الأمـين العـام تعـدّ أو لا تعـدّ نزاعـات مـسلحة في سـياق اتفاقيـات جنيـف           

ي على أي حكم مـسبق بـشأن الوضـع القـانوني للأطـراف              وبروتوكوليها الإضافيين، ولا ينطو   
  ،الضالعة في تلك الحالات من غير الدول
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ــع الأطفــال     وإذ يؤكــد   ــة لجمي ــة والإغاث ــوفير الحماي ــدور الرئيــسي للحكومــات في ت  ال
ـــزاعالمتــضررين مــن  ــع الإجــراءات الــتي    الن ــد ضــرورة أن تهــدف جمي  المــسلح، وإذ يكــرر تأكي

تحدة في إطار آلية الرصد والإبلاغ إلى دعـم الأدوار الـتي تـضطلع بهـا             تتخذها كيانات الأمم الم   
  الحكومات الوطنية في مجالي الحماية والتأهيل واستكمالها، حسب الاقتضاء،

  ، المسلحالنـزاع أهمية توفير الحماية الشاملة للأطفال في جميع حالات وإذ يؤكد  
 ١٩٩٨ و) ٢٠٠٩ (١٨٨٢و ) ٢٠٠٥ (١٦١٢ بــــأن تنفيــــذ قراراتــــه   موإذ يــــسلّ  

قد حقق تقدما تمثل لا سيما في تـسريح الآلاف مـن الأطفـال، وتوقيـع خطـط عمـل          ) ٢٠١١(
 مـن مرفقـي تقريـر    النــزاع  المـسلح والأمـم المتحـدة وحـذف أسمـاء أطـراف          النــزاع بين أطـراف    

  ،الأمين العام السنوي
قـع في بعـض      إزاء عـدم إحـراز تقـدم علـى أرض الوا           وإذ لا يزال يساوره بـالغ القلـق         
 تنتـــهك دون عقـــاب الأحكـــام النــــزاع المـــسلح الـــتي لا تـــزال فيهـــا أطـــراف النــــزاعحـــالات 

  ، المسلحالنـزاعالصلة من القانون الدولي المنطبق فيما يتعلق بحقوق الأطفال وحمايتهم في  ذات
 بأهميــة تعزيــز القــدرات الوطنيــة مــن أجــل حمايــة الأطفــال المتــضررين مــن    موإذ يــسلّ  
ات المــسلحة وإعــادة إدمــاجهم وتأهيلــهم، مــع مراعــاة ضــرورة تــولي الــسلطات الوطنيــة النـــزاع

  ،زمام الأمور في هذا الصدد
ــشير   ــة       وإذ ي ــلات مــن العقــاب ومحاكم ــدول عــن وضــع حــد للإف  إلى مــسؤوليات ال

المسؤولين عن الإبادة الجماعية والجرائم ضد الإنسانية وجرائم الحرب وغـير ذلـك مـن الجـرائم                 
  ، المرتكبة ضد الأطفالالشنيعة

 ضــرورة تقــديم جميــع المــدعى ارتكــابهم جــرائم ضــد الأطفــال في حــالات    وإذ يؤكــد  
 المــسلح إلى العدالــة عــن طريــق نظــم العدالــة الوطنيــة وآليــات العدالــة الدوليــة والمحــاكم  النـــزاع

  ،الجنائية المختلطة في الحالات التي ينطبق فيها ذلك بهدف وضع حد للإفلات من العقاب
ــضا    ــظ أيـ ــة     وإذ يلاحـ ــي للمحكمـ ــا الأساسـ ــام رومـ ــن نظـ ــصلة مـ ــام ذات الـ  الأحكـ
  الدولية، الجنائية

 النــزاع  بتعيين الممثلة الخاصة الجديـدة للأمـين العـام المعنيـة بالأطفـال و              يرحب  - ١  
المــسلح، ويــبرز أهميــة مــا تــضطلع بــه مــن أعمــال تنفيــذا لولايتــها مــن أجــل حمايــة الأطفــال في   

   المسلح، وفقا لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة؛النـزاعحالات 
 جميع انتـهاكات القـانون الـدولي المنطبـق المتمثلـة في تجنيـد أطـراف              يدين بقوة   - ٢  
ـــزاع ــشويههم واغتـــصابهم    النـ ــهم وتـ ــدهم وقتلـ ــادة تجنيـ ــتخدامهم وإعـ ــال واسـ  المـــسلح للأطفـ
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ى المــدارس وإخــضاعهم لأشــكال أخــرى مــن العنــف الجنــسي واختطــافهم وشــن الهجمــات علــ
 جميـع  ويطالـب  المسلح بمنع إيصال المساعدة الإنـسانية،     النـزاعأو المستشفيات وقيام أطراف     /و

  الأطراف المعنية بوضع حد لهذه الممارسات على الفور واتخاذ تدابير خاصة لحماية الأطفال؛
 إزاء تمـادي بعـض الأطـراف في ارتكـاب الانتـهاكات             يعرب عن بـالغ القلـق       - ٣  
 المــسلح، في تجاهــل ســافر لقراراتــه بــشأن هــذه النـــزاعات ضــد الأطفــال في حــالات والتجــاوز

  :المسألة، وفي هذا الصدد
ــذه     يهيـــب  )أ(   ــاب هـ ــن ارتكـ ــسؤولين عـ ــة المـ ــة محاكمـ ــضاء المعنيـ ــدول الأعـ  بالـ

  الانتهاكات عن طريق نظم العدالة الوطنية وآليات العدالة الدولية، حيثما ينطبق ذلك؛
ستعداده لاتخاذ تدابير محددة الهدف وتدريجية ضـد مـن يتمـادى             ا يكرر تأكيد   )ب(  

) ٢٠٠٤ (١٥٣٩في ارتكاب الانتهاكات، آخذا في اعتباره الأحكام ذات الـصلة مـن قراراتـه               
  ؛)٢٠١١ (١٩٩٨ و) ٢٠٠٩ (١٨٨٢و ) ٢٠٠٥ (١٦١٢و 

 الممثلـة الخاصـة للأمـين العــام إلى تقـديم إحاطـة إلى مجلـس الأمـن بــشأن        يـدعو   - ٤  
ائل المتعلقـة بعمليــة الحـذف مــن المـرفقين والتقــدم المحـرز، بمــا يتـيح إجــراء تبـادل لــلآراء في       المـس 
  الصدد؛ هذا

 المــسلح إلى أن يقــوم، النـــزاع الفريــق العامــل المعــني بالأطفــال ويكــرر دعوتــه  - ٥  
عـة   المسلح، وفي غضون سنة، بـالنظر في مجمو        النـزاعبدعم من الممثلة الخاصة المعنية بالأطفال و      

واســعة مــن الخيــارات الــتي يمكــن مــن خلالهــا ممارســة مزيــد مــن الــضغط علــى مــن يتمــادى في   
   المسلح؛النـزاعارتكاب الانتهاكات والتجاوزات ضد الأطفال في حالات 

 إلى الأمـين العـام أن يواصـل تقـديم تقـاريره الـسنوية إلى المجلـس بـشأن                     يطلب  - ٦  
 المـسلح، وأن يقـدم تقريـره المقبـل بحلـول      النــزاع طفـال و تنفيذ قراراته وبياناتـه الرئاسـية عـن الأ    

  ؛٢٠١٣يونيه /حزيران
  . أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر  - ٧  
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	إن مجلس الأمن،
	إذ يعيد تأكيد قراراته 1261 (1999) المؤرخ 25 آب/أغسطس 1999 و 1314 (2000) المؤرخ 11 آب/أغسطس 2000 و 1379 (2001) المؤرخ 20 تشرين الثاني/نوفمبر 2001 و 1460 (2003) المؤرخ 30 كانون الثاني/يناير 2003 و 1539 (2004) المؤرخ 22 نيسان/أبريل 2004 و 1612 (2005) المؤرخ 26 تموز/ يوليه 2005 و 1882 (2009) المؤرخ 4 آب/أغسطس 2009 و 1998 (2011) المؤرخ 12 تموز/يوليه 2011 وجميع البيانات التي أدلى بها رئيسه في هذا الصدد، والتي تساهم في وضع إطار شامل لمعالجة مسألة حماية الأطفال المتضررين من النـزاع المسلح،
	وإذ يكرر تأكيد مسؤوليته الرئيسية عن صون السلام والأمن الدوليين والتزامه في هذا الصدد بالتصدي للتأثير الواسع النطاق للنـزاع المسلح في الأطفال،
	وقد نظر في تقرير الأمين العام المؤرخ 26 نيسان/أبريل 2012 (A/66/782-S/2012/261) وإذ يؤكد أن هذا القرار لا يسعى إلى البت قانونا فيما إذا كانت الحالات المشار إليها في تقرير الأمين العام تعدّ أو لا تعدّ نزاعات مسلحة في سياق اتفاقيات جنيف وبروتوكوليها الإضافيين، ولا ينطوي على أي حكم مسبق بشأن الوضع القانوني للأطراف الضالعة في تلك الحالات من غير الدول،
	وإذ يؤكد الدور الرئيسي للحكومات في توفير الحماية والإغاثة لجميع الأطفال المتضررين من النـزاع المسلح، وإذ يكرر تأكيد ضرورة أن تهدف جميع الإجراءات التي تتخذها كيانات الأمم المتحدة في إطار آلية الرصد والإبلاغ إلى دعم الأدوار التي تضطلع بها الحكومات الوطنية في مجالي الحماية والتأهيل واستكمالها، حسب الاقتضاء،
	وإذ يؤكد أهمية توفير الحماية الشاملة للأطفال في جميع حالات النـزاع المسلح،
	وإذ يسلّم بأن تنفيذ قراراته 1612 (2005) و 1882 (2009) و 1998 (2011) قد حقق تقدما تمثل لا سيما في تسريح الآلاف من الأطفال، وتوقيع خطط عمل بين أطراف النـزاع المسلح والأمم المتحدة وحذف أسماء أطراف النـزاع من مرفقي تقرير الأمين العام السنوي،
	وإذ لا يزال يساوره بالغ القلق إزاء عدم إحراز تقدم على أرض الواقع في بعض حالات النـزاع المسلح التي لا تزال فيها أطراف النـزاع تنتهك دون عقاب الأحكام ذات الصلة من القانون الدولي المنطبق فيما يتعلق بحقوق الأطفال وحمايتهم في النـزاع المسلح،
	وإذ يسلّم بأهمية تعزيز القدرات الوطنية من أجل حماية الأطفال المتضررين من النـزاعات المسلحة وإعادة إدماجهم وتأهيلهم، مع مراعاة ضرورة تولي السلطات الوطنية زمام الأمور في هذا الصدد،
	وإذ يشير إلى مسؤوليات الدول عن وضع حد للإفلات من العقاب ومحاكمة المسؤولين عن الإبادة الجماعية والجرائم ضد الإنسانية وجرائم الحرب وغير ذلك من الجرائم الشنيعة المرتكبة ضد الأطفال،
	وإذ يؤكد ضرورة تقديم جميع المدعى ارتكابهم جرائم ضد الأطفال في حالات النـزاع المسلح إلى العدالة عن طريق نظم العدالة الوطنية وآليات العدالة الدولية والمحاكم الجنائية المختلطة في الحالات التي ينطبق فيها ذلك بهدف وضع حد للإفلات من العقاب،
	وإذ يلاحظ أيضا الأحكام ذات الصلة من نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية،
	1 - يرحب بتعيين الممثلة الخاصة الجديدة للأمين العام المعنية بالأطفال والنـزاع المسلح، ويبرز أهمية ما تضطلع به من أعمال تنفيذا لولايتها من أجل حماية الأطفال في حالات النـزاع المسلح، وفقا لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة؛
	2 - يدين بقوة جميع انتهاكات القانون الدولي المنطبق المتمثلة في تجنيد أطراف النـزاع المسلح للأطفال واستخدامهم وإعادة تجنيدهم وقتلهم وتشويههم واغتصابهم وإخضاعهم لأشكال أخرى من العنف الجنسي واختطافهم وشن الهجمات على المدارس و/أو المستشفيات وقيام أطراف النـزاع المسلح بمنع إيصال المساعدة الإنسانية، ويطالب جميع الأطراف المعنية بوضع حد لهذه الممارسات على الفور واتخاذ تدابير خاصة لحماية الأطفال؛
	3 - يعرب عن بالغ القلق إزاء تمادي بعض الأطراف في ارتكاب الانتهاكات والتجاوزات ضد الأطفال في حالات النـزاع المسلح، في تجاهل سافر لقراراته بشأن هذه المسألة، وفي هذا الصدد:
	(أ) يهيب بالدول الأعضاء المعنية محاكمة المسؤولين عن ارتكاب هذه الانتهاكات عن طريق نظم العدالة الوطنية وآليات العدالة الدولية، حيثما ينطبق ذلك؛
	(ب) يكرر تأكيد استعداده لاتخاذ تدابير محددة الهدف وتدريجية ضد من يتمادى في ارتكاب الانتهاكات، آخذا في اعتباره الأحكام ذات الصلة من قراراته 1539 (2004) و 1612 (2005) و 1882 (2009) و 1998 (2011)؛
	4 - يدعو الممثلة الخاصة للأمين العام إلى تقديم إحاطة إلى مجلس الأمن بشأن المسائل المتعلقة بعملية الحذف من المرفقين والتقدم المحرز، بما يتيح إجراء تبادل للآراء في هذا الصدد؛
	5 - يكرر دعوته الفريق العامل المعني بالأطفال والنـزاع المسلح إلى أن يقوم، بدعم من الممثلة الخاصة المعنية بالأطفال والنـزاع المسلح، وفي غضون سنة، بالنظر في مجموعة واسعة من الخيارات التي يمكن من خلالها ممارسة مزيد من الضغط على من يتمادى في ارتكاب الانتهاكات والتجاوزات ضد الأطفال في حالات النـزاع المسلح؛
	6 - يطلب إلى الأمين العام أن يواصل تقديم تقاريره السنوية إلى المجلس بشأن تنفيذ قراراته وبياناته الرئاسية عن الأطفال والنـزاع المسلح، وأن يقدم تقريره المقبل بحلول حزيران/يونيه 2013؛
	7 - يقرر أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلي.

